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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১১৬৯ [আজািতক নাারঃ ১২৪১, ১২৪২]

২০/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৭৮৬. কাফন পরােনার পর মৃত বির কােছ যাওয়া।

هفَنك ف رِجدذَا اتِ اودَ الْمعِتِ بيالْم َلباب الدُّخُولِ ع

আরবী

قَال ،ِرِيهالز نع ،ونُسيو ،رمعم نرخْبا قَال ،هدُ البنَا عرخْبدٍ، امحم نب دَّثَنَا بِشْرح

اخْبرن ابو سلَمةَ، انَّ عائشَةَ ـ رض اله عنها ـ زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم

،لنَز َّتح نْحبِالس هنسم نم هسفَر َله عنه ـ عال رٍ ـ رضو ببا لقْبا قَالَت تْهرخْبا

ممه عنها ـ فَتَيال شَةَ ـ رضائع َلع فَدَخَل لنَز َّتح ،النَّاس مّلي جِدَ، فَلَمسالْم فَدَخَل

هلَيع بكا ثُم ،هِهجو نع شَفَف ،ةربدِ حربِب جسم وهه عليه وسلم وال صل ِالنَّب

تَةُ الَّتوا الْمما ،نتَتَيوكَ ملَيع هال عمجي لا ،هال ِا نَبي نْتا ِببِا فَقَال ب ثُم لَهفَقَب

كتبت علَيكَ فَقَدْ متَّها‏.‏ قَال ابو سلَمةَ فَاخْبرن ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ انَّ ابا

برٍ ـ رض اله عنه ـ خَرج وعمر ـ رض اله عنه ـ يلّم النَّاس‏.‏ فَقَال اجلس‏.‏ فَاب‏.‏

رموا عكتَرو ،النَّاس هلَيا اله عنه ـ فَمال رٍ ـ رضو ببدَ افَتَشَه ،ب‏.‏ فَاسلاج فَقَال

فَقَال اما بعدُ، فَمن كانَ منْم يعبدُ محمدًا صل اله عليه وسلم فَانَّ محمدًا صل اله

عليه وسلم قَدْ مات، ومن كانَ يعبدُ اله فَانَّ اله ح لا يموت، قَال اله تَعالَ ‏(‏وما

لنْزا هنَّ الونَ الَمعونُوا يي لَم نَّ النَّاساَل هال‏ و(‏رِين‏الشَّاك)‏ َل‏)‏ اولسر لادٌ امحم

الآيةَ حتَّ تَلاها ابو برٍ ـ رض اله عنه ـ فَتَلَقَّاها منْه النَّاس، فَما يسمع بشَر الا يتْلُوها‏.‏

বাংলা

১১৬৯। িবর ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... আবূ সালামা (রহঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

সহধিমণী আিয়শা (রাঃ) আমােক বেলেছন, (রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ওফােতর খবর পেয়) আবূ

বর (রাঃ) ’সুহ’-এ অবিত তাঁর বািড় থেক ঘাড়ায় চেড় চেল এেলন এবং নেম মসিজেদ েবশ করেলন।

সখােন লাকেদর সােথ কান কথা না বেল আিয়শা (রাঃ) এর ঘের েবশ কের রাসূল সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম এর িদেক অসর হেলন। তখন িতিন একখািন ’িহবারাহ’ ইয়ামানী চাঁদর ারা আবৃত িছেলন। আবূ

বর (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মুখমল উু কের তাঁর উপর ঝুেক পড়েলন এবং চুমু

খেলন, তারপর কাঁদেত লাগেলন এবং বলেলন, ইয়া নবী আাহ! আমার িপতা আপনার জন কুরবান হাক।

আাহ আপনার জন দুই মৃতু একিত করেবন না। তেব য মৃতু আপনার জন িনধািরত িছল তা তা আপিন

কবুল কেরেছন।

আবূ সালামা (রহঃ) বেলন, আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) আমােক খবর িদেয়েছন য, (তারপর) আবূ বর (রাঃ)

বিরেয় এেলন। তখন উমর (রাঃ) লাকেদর সােথ কথা বলিছেলন। আবূ বর (রাঃ) তাঁেক বলেলন, বেস পড়ুন।

িতিন তা মানেলন না। আবূ বর (রাঃ) তাঁেক বলেলন, বেস পড়ুন , িতিন তা মানেলন না। তখন আবূ বর

(রাঃ) কািলমা-ই-শাহাদােতর ারা (বব) আর করেলন। লােকরা উমর (রাঃ)-ক ছেড় তাঁর িদেক আকৃ

হন। আবূ বর (রাঃ) বলেলন আমা বা’দু, তামােদর মেধ যারা মুহাদ এর ইবাদত করেত, মুহাদ সতই

ইিতকাল কেরেছন। আর যারা মহান আাহর ইবাদত করেত, িনয়ই আাহ িচরিব, অমর।

মহান আাহ ইরশাদ কেরনঃ‏رِين‏(‏الشَّاك َل‏ ا(‏ولسر لادٌ امحا مم‏و)‏) অথাৎ মুহাদ একজন রাসূল মা ......

শািকরীন পয। (৩◌ঃ ১১৪) আাহর কসম, মেন হিল যন আবূ বর (রাঃ)-এর িতলাওয়াত করার পূব পয

লাকেদর জানাই িছল না য, আাহপাক এ আয়াত নািযল কেরেছন। এখনই যন লােকরা আয়াতখািন তার

কাছ থেক পেলন। িতিট মানুষেকই তখন ঐ আয়াত িতলাওয়াত করেত শানা গল।

English

Narrated `Aisha:

Abu Bakr came riding his horse from his dwelling place in As-Sunh. He got
down from it, entered the Mosque and did not speak with anybody till he
came to me and went direct to the Prophet, who was covered with a marked
blanket. Abu Bakr uncovered his face. He knelt down and kissed him and
then started weeping and said, "My father and my mother be sacrificed for
you, O Allah's Prophet! Allah will not combine two deaths on you. You have
died the death which was written for you." Narrated Abu Salama from Ibn
`Abbas : Abu Bakr came out and `Umar , was addressing the people, and
Abu Bakr told him to sit down but `Umar refused. Abu Bakr again told him to
sit down but `Umar again refused. Then Abu Bakr recited the Tashah-hud
(i.e. none has the right to be worshipped but Allah and Muhammad is Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)) and the people attended to Abu Bakr and left `Umar. Abu
Bakr said, "Amma ba'du, whoever amongst you worshipped Muhammad,
then Muhammad is dead, but whoever worshipped Allah, Allah is alive and
will never die. Allah said: 'Muhammad is no more than an Apostle and indeed
(many) Apostles have passed away before him ..(up to the) grateful.' "
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(3.144) (The narrator added, "By Allah, it was as if the people never knew
that Allah had revealed this verse before till Abu Bakr recited it and then
whoever heard it, started reciting it.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সালামা ইবনু আবদুর রাহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1176

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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